
PROTOCOLIZACTÓN 

DE: LAS COPIAS CERTIFICADAS DEL PODER OTORGADO POR LA 
COMPAÑÍA AKZO NOBEL INDUSTRIAL PRODUCTS COLOMBIA 
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Quito, 31 de marzo del 2010 

Doctor 

Remigio Poveda Vargas 
NOTARIO DECIMO SEPTIMO DEL CANTON QUITO 

Presente.- 

María Fernanda Fabara Guerra, abogada en libre ejercicio, solicito a usted 

comedidamente se sirva protocolizar en el Registro de Escrituras Públicas de la Notaria 

actualmente a su cargo, el siguiente documento adjunto: 

Las Copias Certificadas del Poder otorgado por la Compañía AKZO Nobel Industrial 

Products Colombia B.V. a favor de los Doctores José Rafael Meythaler Baquero y/o 
Margarita Zambrano de Pinto, y su traducción al idioma español con el reconocimiento 

de firmas respectivo. 

Esta solicitud la fundamento en el artículo 18 numeral 2 de la Ley Notarial vigente. 

Atentamente; 

Ab. M ría Fernárida'Faba 

Mat. 12008 CAP — u_—_——



    
  

AUTHENTICATION OF SIGNATURES 

The persons referred to hereinafter (“the Principals”) have instructed me, civil-law notary, to 
establish the identity and to authenticate the signatures of the Principals, this as referred to in 
Article 52 paragraph 2 of the Netherlands Notaries Act. : 

The identity of the Principals has been established by me, civil-law notary, by means of the 
identification documents referred to hereinafter. As appears from the Verification Information 
System the aforesaid identification documents have not been reported missing or lost, and a 
print of the screen of the aforesaid System has been attached to the present Authentication. 

On the attached document the signatures have been placed by: 

Hans Robrecht Johannes de Vriese, whom has identified himself with a Belgium Passport, 
number EHO31481, 

and 

Cornelis Willem van Zuijlen, whom has identified himself with a Dutch Passport, number 
NUBH41677. 

By signing this Authentication, 1, Karen Astrid Verkerk, civil-law notary, confirm the 

authenticity of the signatures of the Principals. 

The relevance of this Authentication is strictly restricted to the identification of the Principals 
and the declaration concerning the authenticity of the signatures. No opinion is given 

concerning the contents and other aspects of the attached document or concerning the 
authority, power and/or competence of the Principals. 

This Authentication belongs to the document that has been attached thereto, and my official 

notarial seal has been placed thereon. 

My official notarial seal has been placed on the page on which the Principals have placed 
their signature and on this Authentication or the relief of that official notarial.seal is 

perceptible thereon. 

Arnhem, March 12, 2010 

a 
PT — a A 

Karen A. Verkerk 
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. has been signed by K.A. Verkerk 

  

APOSTITLLE 

(Convention de La Haye du 5 octobre 19613 

« Country: THE NETHERLANDS 

This public document 

. acting in the capacity of notary at Arnhem 

. bears the seal/stamp of aforesaid notary 

Certified 

. at Arnhem 6. on 15 March 2010 
by the clerk of the court (Rechtbanxkx) 
no. 10/345 
Seal/stamp: 10. Signature: 

L.0.H. Geurts 

  
  

  

  



PODER 

El señor H.R.J. de Vriese y C.W. van Zuijlen a 
nombre y en representación de AKZO NOBEL 
INDUSTRIAL PRODUCTS COLOMBIA B.V. 
manifiestan: 

PRIMERO.- COMPARECIENTE.- 

Comparecen el señor H.R.J. de Vriese and C.W. van 
Zuijlen, en su calidad de representantes legales de 
AKZO NOBEL INDUSTRIAL PRODUCTS 
COLOMBIA B.V., legalmente constituida bajo las 

leyes del Reino de los Países Bajos, a la que en 
adelante se le podrá denominar simplemente 
“MANDANTE”, y en forma libre y voluntaria a 

través del presente otorga poder a favor de los 
abogados Doctores José Rafael Meythaler Baquero 
y/o Margarita Zambrano de Pinto, a quienes en 
adelante se los podrá denominar simplemente 
“MANDATARIOS”, para que individual o 
conjuntamente, representen a la MANDANTE. en la 
República del Ecuador. 

SEGUNDO.- AMBITO DEL MANDATO.- 

Los MANDATARIOS están facultados para 
representar a la MANDANTE en todos los actos y 
contratos que se deriven de la calidad de accionista 
de INTERAMERICANA DE PRODUCTOS 
QUIMICOS DEL ECUADOR  S.A., de 
nacionalidad ecuatoriana, en la cual la mandante 

posee acciones. Para el cumplimiento de este 
encargo, los MANDATARIOS podrán realizar todos 
los actos necesarios para ejercer los derechos y 
cumplir con las obligaciones que le correspondan a la 
MANDANTE en su calidad accionista, en especial: 
suscribir certificados provisionales y títulos de 
acciones, comparecer a las Juntas Generales de 

Accionistas; presentar la información a la que esté 
obligada según la legislación ecuatoriana, en calidad 
de accionista; registrar las inversiones que realice la 
MANDANTE en el Banco Central del Ecuador. 

Los Mandatarios tienen la atribución de contestar 
demandas e intervenir judicial y extrajudicialmente 

para defender los derechos e intereses de la 
MANDANTE; realizar y celebrar a nombre de la 
MANDANTE, todos los actos y contratos que se 
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PROXY 

Mr. H.R.J. de Vriese and Mr. C.W. van Zuijlen on 
behalf and in representation of AKZO NOBEL 
INDUSTRIAL PRODUCTS COLOMBIA B.vV. 
declare: 

FIRST.- APPEARING PARTY.- 

Mr. H.R.J. de Vriese and Mr. C.W. van Zuijlen, 
appear as legal representatives. of AKZO NOBEL 
INDUSTRIAL PRODUCTS COLOMBIA B.V., 
legally formed according to the laws of the 
Netherlands, which hereinafter can be simply 
called “MANDANT”, and that in a free and 

voluntary way hereby grants a proxy on behalf of 
the lawyers Doctors José  Meythaler Baquero 
and/or Margarita Zambrano de Pinto, who 

hereinafter can be simply called 
“REPRESENTATIVES”, so that they individually 
or jointly, represent the MANDANT, in the 
Republic of Ecuador. 

SECOND.- SCOPE OF THE MANDATE.- 

The REPRESENTATIVES have the capacity of 
representing the MANDANT within all the acts 
and contracts derived from the capacity as 

shareholder of INTERAMERICANA DE 
PRODUCTOS QUIMICOS DEL ECUADOR 
S.A.., of Ecuadorian  citizenship in which the 
MANDANT has shares. For the fulfillment of this 
task, the REPRESENTATIVES will be able to 

carry out the necessary acts for executing the all 
the rights and fulfill with the obligations that 
correspond to the MANDANT as shareholder, 
specially: subscribe provisional certificates and 
titles of shares; appear before the General 
Shareholders Boards; file petitions to the 
Superintendent of Companies; present the 
information which they are obliged to according to 
the Ecuadorian laws as shareholder; register 

investments made by the MANDANT in the 
Central Bank of Ecuador. 

The REPRESENTATIVES have the attribution of 
replying lawsuits and for judicially and extra 
judicially intervening to dejgréHHszights and 
interests of the MAND A - DOCE 
hold on behalf of 12 
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requieran ante las entidades y/o autoridades 
competentes, judiciales, administrativas, públicas, 

semipúblicas o privadas del Ecuador. 

En general, los MANDATARIOS podrán hacer, a 
nombre de la MANDANTE, todo aquello que sea 
necesario para cumplir a cabalidad con el mandato 

conferido y para proteger los derechos e intereses de 
la MANDANTE, ya que los MANDATARIOS 
tienen las más amplias facultades y atribuciones 
concedidas por la Ley para los mandatarios, por lo 
que ninguna entidad y/o autoridad pública o privada 
del Ecuador podrá alegar insuficiencia de poder. Los 
MANDATARIOS por  ningúa motivo serán 
personalmente responsables de las obligaciones de la 
MANDANTE, conforme lo dispone el artículo 1 de 

la Ley Reformatoria a la Ley de Compañías del 
Ecuador, publicada en el Registro Oficial No. 591 de 
15 de mayo del 2009. 

TERCERA.- FORMALIDADES.- 

De conformidad con lo dispuesto en el artículo 1 de 
la Ley Reformatoria a la Ley de Compañías del 
Ecuador, publicada en el Registro Oficial No. 591 de 
15 de mayo del 2009, el presente poder no deberá ni 
inscribirse ni publicarse por la prensa en el territorio 
ecuatoriano. 

CUARTA.- DURACION.- 
El presente poder se confiere por el período de un 
año iniciando a partir de la fecha 4 de marzo 2010. 

AKZO NOBEL INDUSTRIAL PRODUCTS 
COLOMBIA B.Y. 

  

Fecha: 4 de marzo 2010 

209475-1 

contracts that are required before the entities 
and/or competent judicial, administrative, public, 
semipublic or private entities of Ecuador. 

In general, the REPRESENTATIVES will be able 
to carry out, on behalf of the MANDANT, 

everything that is necessary for fulfilling the 

granted mandate and for protecting the rights and 
interests of the MANDANT, since the 

REPRESENTATIVES have all the most broaden 
capacities and attributions granted by the Law to 
the representatives, for which no public nor private 
entity and/ or authority of Ecuador could allege 
insufficiency of proxy. The REPRESENTATIVES 
for no reason will be personally responsible of the 
MANDANTSS obligations, as it is disposed by the 
article 1 of the Reformatory Law to the Companies 
Law of Ecuador, published on the Official Register 
No. 591 of May 15%, 2009. 

THIRD.- FORMALITIES.- 

According to what is disposed on article 1 of 
the Reformatory Law to the Companies Law 
of Ecuador, published on the Official Register 
No. 591 of May 15%, 2009, the present proxy 
shall not be either registered or published by 
the media within the Ecuadorian territory. 

FOURTH.- TERM.- 
The present Proxy is granted for the duration of 

one year and starting date is March 4, 2010. 

AKZO NOBEL INDUSTRIAL 
PRODUCTS COLOMBIA B.V. 
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Date: March 4, 2010



    

  

QUELQUÉS ÉLÉMENTS DE SÉCURITÉ QUE NOUS VOLS RECOMMANDONS DE CONTROLER. 
'EINIGE SICHERHEITSELEMENTE, DEREN KONTROLLE WIR EMPFEHLEN. 

_ SOME SECURITY ELEMENTS THAT WE RECOMMEND YOU TO CHECK. ;     
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.erificatie Informatie Systeem 

NotarisNet 

no 

, Zoeken Vitgebreid 

Nieuwsarchief 
Adresboek 
Protocollenregister 
Forum 

Heip 
www.notaris.n! 

Webmail 

KNB het Beroep de Praktijk het Kantoor Communicatie Opleiding Extern 

Home 
Verificatie Informatie Systeem 

Vul het onderstaande formulier in en klik op de knop 'Verstuur formulier om de aanvraag bij het 
Verificatie Informatie Systeem in te dienen. 

1. Document soort: | Nederlands en buitenlands PASPOORT en EUROPESE identiteitskaart 7] 

2. Land: [Nederland | >] 

3. Nummer: [EHO31481 

. . Verstuur formúlier** 
Antwoord: 120310 10.57:QQNPPB EHO031481 *REFERENTIE* 

PASPOORTNR B EHO031481 

STAAT NIET ALS VERMIST GESIGNALEERD 
EINDE TOETSING< 
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Verificatie Informatie Systeem 

    

NotarisNet 

- Zoeken | Vitgebreid 

Nieuwsarchief 
Adresboek 
Protocollenregister 

Forum 

Reageer 

Help 
www.notaris.nl 
Webmail 

KNB het Beroep de Praktijk het Kantoor Communicatie Opleiding Extern 

Home 

Verificatie Informatie Systeem 

Vul het onderstaande formulier in en klik op de knop 'Verstuur formulier” om de aanvraag bij het 
Verificatie Informatie Systeem in te dienen. 

1. Document soort: | Nederlands en buitenlands PASPOORT en EUROPESE identiteitskaart ; 
2. Land: [Nederland o 
3. Nummer: [NUBH41677 | 

Verstuur formulier 
Antwoord: 120310 10.56:QQNPPNL NUBH41677 *REFERENTIE* 

PASPOORTNR NL NUBH41677 
STAAT NIET ALS VERMIST GESIGNALEERD 
EINDE TOETSING< 
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Autenticación de las firmas 

Las personas mencionadas en lo sucesivo ("los Principales”) me han encomendado a mi, 
notario civil-legal, para establecer la identidad y la autenticidad de las firmas de los 

Principales, esto según lo referido en el Artículo 52 del párrafo 2 de la Ley de Notarios 
de Holanda. 

La identidad de los Principales ha sido establecida por mí, notario civil-legal, por medio 

de los documentos de identificación referidos en lo sucesivo..Como se desprende del 

Sistema de Información de Verificación, los documentos de identificación antes citados 

no han sido reportados desaparecidos o perdidos, y una impresión de la pantalla del 

sistema mencionado se ha adjuntado a la presente autenticación. 

En el documento adjunto, las firmas han sido colocados por: 

Hans Robrecht Johannes de Vriese, a quien se identificó con un pasaporte Belga, 

número EH031481, 

y 
Cornelis Willem van Zuijlen, a quien se identificó con un pasaporte Holandés, número 

NUBH41677. 

Al firmar esta autenticación, yo, Karen Astrid Verkerk, notario civil-legal, confirmo la 

autenticidad de las firmas de los Principales. 

La importancia de esta autenticación se limita estrictamente a la identificación de los 
Principales y la declaración sobre la autenticidad de las firmas. Ninguna opinión se da 

sobre el contenido y otros aspectos del documento adjunto o en relación con la 
autoridad, poder y / o la competencia de los Principales. 

Esta autenticación pertenece al documento que ha sido adjunto al mismo, y mi sello de 
notario oficial se ha puesto en el mismo. 

Mi sello de notario oficial se ha colocado en la página en la que los Principales han 
colocado su firma y en esta autenticación el sello de notario oficial al respecto es 
perceptible. 

Arnhem, marzo 12, 2010 

Karen A. Verkerk 

 



APOSTILLA 

(Del Convenio de La Haya del 5 de octubre de 1961) 

País: HOLANDA 

Este documento público 

Ha sido firmado por: K.A. Verkerk 

Actuando en la capacidad de notario en Arnhem 

Lleva el sello/estampa de dicho notario 

Certificado 

en Arnhem 6. en marzo 15 2010 

Por el secretario de la Corte (Rechtbanx) 

no. 10/345 

SELLO/ESTAMPA: 10. Firma 

L.J,H. Geurts



Yo, Ing. Rocio Yépez Cuvi, con cédula de ciudadanía No. 170651181-1, conocedora del idioma 
inglés, certifico que el documento que antecede es fiel traducción de su original. 

Co Un, 
Ing! Rocio Yépez Cuvi 

Traductora 
Cl 170651181-1 

NOTARIA DECIMO SEPTIMA DEL CANTON QUITO: RECONOCIMIENTO DE FIRMAS: En la 
ciudad de Quito, capital de la República del Ecuador; hoy, día MIERCOLES 31 DE MARZO DEL 
DOS MIL DIEZ: ante mí, Doctor REMIGIO POVEDA VARGAS, Notario Décimo Séptimo del 
Cantón Quito, comparece la señorita ROCIO YEPEZ CUVI, con cédula de ciudadania número uno 
siete cero seis cinco uno uno ocho uno uno, de estado civil soltera, por sus propios derechos. La 
compareciente es mayor de edad, de nacionalidad ecuatoriana, domiciliada en el Distrito 
Metropolitano de Quito, plenamente capaz, a quien de conocer doy fe, y con juramento declara 
que reconoce como suya propia la firma y rúbrica puesta al pie del documento que antecede, 
donde se lee “ILEGIBLE” ya que es la única que utiliza en todos sus actos públicos como 
privados. Extiendo la presente diligencia al amparo de lo dispuesto en el Artículo dieciocho de la 
Ley Notarial. Leída que le fue la presente diligencia al compareciente, se ratifica y firma conmigo 
en unidad de acto, de todo lo cual doy fe. 

   

  

ocio Ye uvi 

Cl 17065M81-1 
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NOTARIA DECIMO SEPTIMA 
*. Shyris y Suecia Esq. 

Dr. Remigio Poveda 
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REPÚBLICA DEL ECUADOR * == 
4 CONSEJO NACIONAL ELECTORAL. cani a 

¿mareos CERTIFICADO DE VOTACIÓN. cocemona ose 

      

072-0458 1706511811 $3 
NÚMERO CÉDULA 25 

YEPEZ CUVI ROCIO ELENA 

  



  

Notaria Y) 

V 
Dr. Remigio Poveda Vargas 

RAZON DE PROTOCOLIZACTION.—- Á petición de la doctora 

María Fernanda Fabara Guerra, en esta fecha protocolizo 

en el Registro de Escrituras Públicas de la Notaría 

actualmente a mi cargo, LAS COPIAS CERTIFICADAS DEL 

PODER OPTORGADO POR LA COMPAÑÍA ARKZO NOBEL INDUSTRIAL 

PRODUCTS COLOMBIA B.V., A FAVOR DE LOS DOCTORES JOSE 

RAFAEL MEYTHALER BAQUERO Y/O MARGARITA ZAMBRANO DE 

PINTO — Y SU —— TRADUCCTON LA IDIOMA ESPAÑOL CON 

RECONOCIMIENTO DE FIRMA, cue antecede en once fojas 

útiles. Quito, seis de abril del dos mil diez.- 

firmado doctor Remigio Poveda Vargas.- El Notario.- Hay 

un sello.- 

Se protocolizó ante mí, en fe de ello confiero esta 

PRIMERA COPIA CERTIFICADA, que la firmo y sello en la 

ciudad de Quito el mismo lugar y fecha de su 

protocolizacion.- 

      NOTARIA DECIMO SEPTIm4,, 
Shyris y Suecia Esc 

2 z 4 pe 

Notaria Décimo Septima 
Quito,D.M.


